
Basic data
Základní údaje | Basisdaten | Données de base | Podstawowe dane | Datos básicos | Dati di base | Alapvető adatok

PE-LD
04 Material  |  Materiál  |  Matériel  |  Materiał  |  Material  |  Anyag 100 %  recycled polyethylene

Tile dimension including lock  |  Rozměr dlaždice včetně zámku   |  Abmessung der Fliese inkl. Verbund  |   
Dimensions de la dalle avec queue d'aronde  |  Wymiary płytek łącznie z zamkami   |   
Dimensiones de las baldosas incluyendo enclavamiento   |  Dimensioni della piastrella compreso l’incastro   | 
Padlólap méret illesztéssel együtt 

ČSN EN ISO 
24342

 mm (± 0,20 %) 310 x 310

Actual coverage size  |  Viditelná plocha pokrytí  |  Sichtbarer Abdeckungsbereich  |   
Surface de recouvrement visible  |  Widoczna powierzchnia pokrycia  |  Área de cobertura visible  | 
Area di copertura visibile  |  Látható lefedettségi terület

ČSN EN ISO 
24342

 mm (± 0,20 %) 304 x 304

m2 Number per 1 m2  |  Počet na 1 m2  |  Anzahl pro 1 m2  |  Quantité pour 1m2  |  Ilość na 1 m2  | 
Cantidad por 1 m2  |  Quantità per 1 m2  |  Mennyiség/1m2 - pcs 11

Thickness  |  Tloušťka  |  Gesamtdicke  |  Épaisseur totale  |  Całkowita grubość  | 
Espesor total  |  Spessore totale  |  Teljes vastagság

- mm 15,0

kg Weight  |  Hmotnost  |  Gewicht  |  Poids  |  Ciężar  |  Peso  |  Peso  |  Tömeg - kg (± 10 %) 0,48

m2
Weight per m2  |   Hmotnost na m2  |  Gewicht pro m2  |  Poids pour m2  |  Ciężar na m2  | 
Peso por m2  |  Peso per m2  |  Tömeg/m2 - kg (± 10 %) 5,28

Warranty  |  Záruka  |  Garantie  |  Garantie  |  Gwarancja  |  Garantía  |  Garanzia  |  Garancia - years 10

Technical features
Technické vlastnosti | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Charakterystyka techniczna | Características técnicas | Caratteristiche tecniche | Technikai sajátosságok

t Compressive strength  |  Pevnost v tlaku  |  Lastwiderstand  |  Résistance à la charge  |   
Odporność na obciążenie  |  Resistencia de carga  |  Resistenza al carico  |  Terhelésállóság

- t/m2 500

Temperature resistance |  Teplotní odolnost  |  Temperaturbeständig  |  Résistance à la température  |   
Odporność na temperaturę  |  Resistencia a la temperatura  |  Resistenza alla temperatura  |  Hőmérsékletállóság

- °C -20 / +70

Chemical resistance  |  Chemická odolnost  |  Chemische Beständigkeit  |  Résistance chimique  | 
Odporność chemiczna  |  Resistencia química  |  Resistenza chimica  |  Vegyi tartósság

- good

Reaction to fire  |  Reakce na oheň  |  Brandverhalten  |  Réaction au feu  |  Reakcja na ogień  | 
Reacción al fuego  |  Reazione al fuoco  |  Tűzzel szembeni reakció

EN ISO 11925-2 class Efl

Slip resistance |  Odolnost vůči uklouznutí  |  Widerstand gegen Rutschen  |  Résistance aux glissements  | 
Odporność na zagrożenie poślizgnięciem  |  Resistencia contra deslizamiento  |   
Resistenza a slittamento  |  Ellenálló képesség csúszás

- low risk of slip

LOCKS

7 7Locks System yes

AirFlow System yes

The warranty covers manufacturing defects and premature wear in the event of normal use. |  Společnost Fortemix, s.r.o. zaručuje, že po dobu 10 let od dodání nedojde za běžného používání k prodření či protržení podlahové dlaždice 
Fortelock a dlaždice nebude mít výrobní vady.  |  Die Garantie deckt Herstellungsfehler und vorzeitigen Verschleiß bei normaler Nutzung  |  La garantie couvre les vices de fabrication et l’usure précoce en usage normal  |  Gwarancja 
obejmuje usterki produkcyjne i przedwczesne zużycie w przypadku zwykłego użytkowania.  |  La garantía cubre los defectos de fabricación y el desgaste prematuro en condiciones normales de uso.  |  La garanzia copre i difetti di 
fabbricazione e l'usura prematura in caso di uso normale.  |  A jótállás a gyártási hibákra, valamint a standard használat mellett bekövetkező idő előtti kopásra terjed ki.

Fortemix’s instructions regarding installation, cleaning and maintenance should be observed. Please contact Fortemix at the address shown for these instructions. |   Je potřebné dodržovat pokyny Fortemix týkající se instalace, 
čištění a údržby. Kontaktujte Fortemix na adrese uvedené pro tyto pokyny.  |  Die Installations-, Reinigungs- und Wartungsanweisungen von Fortemix müssen befolgt werden. Wenden Sie sich für diese Anweisungen an Fortemix unter 
der angegebenen Adresse.  |  Il est nécessaire de respecter les consignes de Fortemix, relatives à l'installation, le nettoyage et l'entretien. Contacter Fortemix à l'adresse indiquée pour ces consignes.  |  Trzeba przestrzegać zaleceń 
Fortemix w zakresie instalacji, czyszczenia i konserwacji. Kontaktujemy się z Fortemix pod adresem podanym w tej instrukcji.  |  Deben seguirse las instrucciones de colocación, limpieza y mantenimiento de Fortemix. Póngase en 
contacto con Fortemix en la dirección indicada en estas instrucciones.  |  Osservare le istruzioni di Fortemix per l'installazione, la pulizia e la manutenzione. Per queste istruzioni, contattare Fortemix all'indirizzo indicato.  |  A Fortemix 
telepítési, tisztítási és karbantartási utasításait be kell tartani. A fenti utasításokért forduljon a Fortemixhez a megadott címen.

Fortemix reserves the right to change or amend any written information without notice.  |   Fortemix si vyhrazuje právo změnit nebo doplnit jakékoliv písemné informace bez upozornění.  |  Fortemix behält sich das Recht 
vor, alle schriftlichen Informationen ohne vorherige Ankündigung zu ändern oder zu ergänzen.  |  Fortemix se réserve le droit de modifier ou de compléter sans avertissement toutes les informations écrites.  |  Fortemix 
zastrzega sobie prawo zmiany albo uzupełnienia jakiejkolwiek informacji pisemnej bez uprzedzenia.  |  Fortemix se reserva el derecho de cambiar o modificar cualquier información escrita sin previo aviso.  |  Fortemix 
si riserva il diritto di cambiare o modificare qualsiasi informazione scritta senza preavviso.  |  A Fortemix fenntartja a jogot, hogy bármilyen írásos információt előzetes értesítés nélkül megváltoztasson vagy módosítson.

Fortemix, s.r.o., Kirilovova 812, Paskov, 739 21, CZ 
 +420 558 63 83 14   info@fortemix.com
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Tereco floors are 
100% recyclable

By normal use and treatment 
the material guarantee time 

is 10 years

Fortemix, s.r.o.  
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